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AHomauiss. Y cmammi obrpyHmogaHo ModyCHO-OUKMYMHI 3’scysaribHi 8I0HOWEHHS
y pedyeHHesux cmpykmypax, wo 6yOdyrombCcs Ha OCHO8i OrnopHux Oiecnie y MOOYCHIl
yacmuHi i3 3Ha4YeHHSIM MOBJIeHHS, OyMKU, rMo4yymms, crpulMaHHs, OuiHKu, 6ymms, sKi
guMazaromb 0608’3K08020 CeMaHMU4YHO20 3’sicyeaHHS OUKMYMHOK 4YacmuHO ma
rnpoaHarsnizogaHo ocobnueocmi nepexioHux MoOyCHO-OUKmyMHuUx cmpykmyp (MU-
cmpykmyp), mobmo mux, y SSKUX Ha OCHOBHE 3’sicyearibHe 8iIOHOWEHHS HaKrnadaembCs we
3’dacyearnibHO-rpuyYuHo8uUl abo 3’sacyearibHO-yMO8HUUU mur 8IOHOWEHb MK MOOYCHOK |
OUKMYMHOI 4aCmMUHOK PEYEHHS.

Knroyoei cnoea: Oukmym, moOyc, MOOYyCHO-OUKmMyMHIi cmpykmypu (M-
cmpykmypu), M-yacmuHa  pedyeHHs, [J-4acmuHa  peYeHHs,  MOOYyCHO-OUKMYMHI
8IOHOWEHHS, 3’sicyearibHi 8BIOHOUWEHHS.

AKTyanbHicTb OOCNioXEeHHS. HILLMX CUHTaKCUYHUX 9ABULl. Bucokmn
CWHTaKCMYHI  oauHULI nepebyBalTb Yy piBeHb abcTparyBaHHs MOBHOI cdepun He
B3aEMHUX cniBBIgHOLLEHHAX Ha iITHOPYE MOKa3HMKIB cpepn MOBIEHHS, a
dhopmarbHO-rpaMmaTUyHOMY, CeMaHTu- HaBnaku, YMOXITUBIIHOE rnnboke
YHOMY Ta KOMYHIKAQTUBHOMY PIBHAX i NOSICHEHHS BCIX MOBJIEHHEBUX MoOANi-
BXOKEHHA [0 TOro 4uM TOro psagy Kauil CUHTaKCUYHUX OOUHULb.
dropmManbHO-CEMaHTUYHNX cniBBigHO- Mpobnema wmoaycy i AOUKTYyMy B
LEeHb € OAHIEID 3 MOBHUX XapakTepucTuk CTPYKTYpI peyeHHs  6es3nocepeaHbO
KOHCTPYKUII | (piKCyeTbCA 11 rpaMmaTUyHUM NnoB’si3aHa i3 CTAHOBMIEHHAM CEMaHTUKO-
OnMcoMm, TOMY BCTaHOBMEHHS Ta ONUC CUMHTAKCUYHOI cucTtemmn, 3 T1i HauioHa-
MOBHMX 3pasKiB CUHTAKCUYHUX OOUHULb Y NBHOK CNEeundIKo, OCKISTbKU B KOXHIN
IX CUCTEMHUX B3aEMO3B'A3Kax CTaHOBUTb MOBiI BCTaAHOBJIOKOTBHCS MEBHI, XapaKTEpHi
aKTyanbHICTb [OO0CNIIKEHHA CUHTaKCUCY. Onsa Hel BigNOBIOHOCTI MK KaTeropiamu
BcebiuHe 00r'pyHTYyBaHHS doyHKLiO- OYMKM | rpamMaTU4HUMKM  KaTeropiamu.
HanbHUX OCOONMBOCTEN CUHTAKCUYHMX AKTyanbHIiCTb TeMW HayKOBOI CTaTTi
OOMHMLUBL Yy MOBHOMY nfiaHi 3acsigyye nonsrae e n y Tomy, Wo BoHa Bigobpa-
3piNicTb  CUHTaAKCUYHOT  Teopil 1 1I Xae OOWH 3 acrekTiB CUCTEMHOro aHanisy
CNPSAIMOBAHICTb Ha MOSICHEHHA HauWcknag- CUHTaAKCMYHMX OAMHMUb 3 OOKy X
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CTPYKTYPU Ta CEMaHTUKMW.
AHanis pocnigxeHb i nyoGnikauin.

OcrtaHHiM Yacom B YKpaiHCbKOMY
MOBO3HaBCTBI nposegeHo aHani3
CEMaHTUKO-CUHTaKCUYHOT npupoau

CUHTaKCU4YHMX oauHuLUb |. P. BuxosaHuewm,
H. J1. Isanuupkoto, K. . [opogeHcbkoto,
O. K. bBesnosicko, A. T1. 3arHitkom,

M. A Mnow, M. M. Tenekn,
B. O. WwuHkapykoMm Ta iH., WO BpaxoBye
YHKLUOHabHO-KOMYHIKaTUBHI Xapakre-
PUCTUKM  MOBHMX 3acobiB, a Takox
pedepeHUINHO-aeHOTaTUBHA KoHLenuis
CEMaHTUKN peYeHHs, npencTaBrieHa B
npauax T. Tl. Jlomtea, B. [. Tlaka,

O. B. MMagyuesoi, H. [. ApyTOHOBOI,
B. l. KoHoHeHKa, M. . Jlnayk,
C. B. Xap4yeHko Ta. iH. 3ymoBunn notpedy
Mo-HOBOMY  BUCBITIUTM i npobnemy
3MICTOBOI OpraHisauji pedeHHsi, ChiBBigHO-
LLIEHHS B HiW OUKTYMY | MOZyCY.

Y npausix moso3HaBsuiB B. . [aka,
B. C. Xpakoscbkoro, . ['. CunbHULbKOrO,
T. B. Anicosoi, T. O. Konocosoi
npoaHarnizoBaHo pedye-peHuinHu nigxig
00 BUBYEHHA MoAycy | AWKTYMY, WO
nonsrae B 3'dACyBaHHi 3aKOHOMIPHOCTEWN
BigOOpaXXeHHA [OINCHOCTI B CeMaHTuui
peYeHHda, Yy BUTNYMAYeHHi CeMaHTUKK
peyeHHa 3a CriBBiHOLWEHHAM 3 pPi3HUMU

pedepeHTamn, 3 nornagy — penpe-
3eHTaTMBHOI PYHKLT MOBMW.
OcTtaHHIm yacom KOHL,EenL,to

pedepeHUiNnHOI CEMaHTUKN pOo3pobnsATb
|. P. BuxoBaHeub, M. ®. AnpepL,
K. I. TopogeHcbka, B. M. bpuuuH,
B. I .KoHoHeHko, B. [1. LUnHkapyk Ta iH.,
Wo nondrae B 3'CyBaHHi  3aKOHO-
MipHOCTEN BigobpaxkeHHs1 [OiACHOCTI B
CEMaHTULI pPEYEeHHSs, Y BUTIYMaYeHHi
CEMaHTUKN pedYeHHSs 3a CniBBiAHOLEHHAM
3 pisHuMn pedoepeHTamun, 3 nornsgy
penpe-3eHTaTMBHOI OYHKLIT MOBMW.

MeTta AocnimKeHHsA -
npoaHanisyBatn 0coGnMBOCTI NepexigaHnX
MOZYCHO-ANKTYMHUX CTPYKTYP (MLO-
CTPYKTYpP) i3 3’iCyBanbHO-NPUYMHOBMMMK Ta

3’AcyBasibHO-YMOBHVMMU BiHOLLEHHSAMMU MiXK

MOLYCHOKO |  AWKTYMHOK  YacTMHamu
PEeYEHHS.
Pesynbtatin. [lOHATTA cemaHTu-

YHOI CTPYKTYPU PEYEeHHS I'PYHTYETLCS Ha
inel BuaABy Moro 3mictoBoro 6oky, To6TO
3MiCTy B neBHOMy abcTparyBaHHi Bi Noro
30BHiLWHbLOro otopmneHHa. [1o Hanckna-
OHIWWX NUTaHb CyYacHOl CUHTaKCU4YHOI
Teopil, 3a cnoBamu A. T1. [pulleHka,
HanexuTb npobnema “B3aemogii
dopmarnbHO-rpaMaTUYHUX i CEMaHTUYHNX
NOKa3HWKIB y peyeHHi” [12, c.14].
Posrnagatoun ocobnuBoCTi  iHTep-
npeTauil CeMaHTUYHOI CTPYKTYpU pede-
HHA NOCMIQOBHUKAMWU | MPUXUIbHUKaMM
AeHotatmBHoro nornsagy [7, 10, 11],
N.®.AHgepll  Haronowlye, Wo "TpakTy-
BaHHS CEMaHTUYHOI CTPYKTYPU pPEeYEeHHS
TiIMbKM 3 OMOPOK Ha CTPYKTYpY cuTyauil
MOX€e NPU3BECTU A0 TOro, L0 PEeYEHHI0
Oyae npynucaHa ceMaHTU4YHa CTPYKTYpa,
SIKOI BOHO Hacnpasgi He mae. Hanpuknaga,
AKLWO BBaXaTW, WO CEMaHTUYHI CTPYK-
TYpU Taknx peyeHb, K BiH 2o08opue rpo
Hei 6acamo roeaHux cnig i BiH
obzoeopus ii i3oMopghHO BiooOpaxaTb
CTPYKTYpYy cCuTyauii, TO LUe O3Ha4vae
npunucaTu IM OAHAKOBUM CTaTyC: areHc -
4ia - nauieHc - 3mict. Pasom i3 Tum y
CEMaHTUYHIN CTPYKTYPi OPYroro peyvyeHHs
BIACYTHIN  y4acHMK npouecy  3MicT,
OCKiNbKM npeaukaT obrosoproBatM He
BiAKpMBae ONA  HbOro0  BIANOBIOHOI
dyHKUioHanbHOT no3uuil. Len npuknag
e pa3 nigTeepoXye, WO CTPYKTYPHI
0COBNMBOCTI MOBW, 30KpeEMa JIEKCUKO-
rpamaTuyHa npupoga AiecrioBa, BXUTOro
y  (yHKUil npegukata,  BigirpalwTb
BUpilLANibHY pPOSib MNPU  KOHCTPYHOBAHHI
CEMaHTUYHOI CTPYKTypun pedeHHs" [1,
c.13]. LUe pamo 3mory W.®.Angepuy
NPUATN 0O BWUCHOBKY, LLO MDK Pi3HUMU
PiBHAMW  penpes3eHTauii  06'€KTUBHOrO
3MICTY  peYeHHs  HasBHi  iepapxXiyHi
BiAHOLWIEHHSA: [OeHOTaTMBHUA  BUCTYyNae
'PYHTOM ANS NOriKo-CEMaHTUYHOro, a Ha
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OCTaHHLOMY Y CBOK 4epry r'pyHTYETbCS
MOBHO-CEMaHTUYHUN. Y WMNOro Mexax |
BCTaAHOBIOETLCHA CEMaHTMYHA CTPYKTypa
pevyeHHs B TiCHOMY 3B'A3Ky 3 BIACHON

dropManbHO-CUHTAKCUYHOKO opraHi-
3auieto.

Mogyc | [OuKTYM  Hacamnepen
KOMMOHEHTU  CEMaHTUYHOI  CTPYKTYpwu
peyYeHHs, enemMeHTM noro 3micty. Cawme
PO3pi3HEHHA AOBOX TwNiB iHopmauil,
3aKnageHol Yy  peyYeHHi, 3yMOBIIOE

BiACYTHICTb OMO3ULiT MiXX MOOYCOM i
ANKTYMOM (HEONO3UTUBHI BiAMIHHOCTI Y
CTPYKTYpi MOBHUX kaTeropin [8]). BoHu
MalTb MNPUHUUNOBO Pi3HY  CTPYKTYpYy
3Ha4YeHHs, No-pPi3HOMY OpraHi3oBaHi.

Mogyc, 3a BusHayeHHsam LU.Banni,
Ma€e ABOsIKY npupoay: 3 ogHoro 6oky, BiH
BU3HAYa€ETbCA 9K NCUXIYHMIA aKT, TO6TO He
3anexuTb Big4 AWKTYMYy, abCOMOTHUA, 3
iHWoro 6OoKy, XapakTepusyeTbCa  SK
onepauiq 3 ANKTYMOM, TOOTO
BU3HAYaAETLCA 4Yepe3 OMKTYM, BiLHOCHO
Hboro [4]. Y GinbLlocTi pobiT, NoB’A3aHnX
3 [OCrnipKEHHAM MOAyCy, PO3BUHYTO
NOMOXEHHA MPO MOro BIQHOCHICTb, NPO
MNOro 3anexHun xapakrep.

MopaycHo-OMKTYyMHa cniBBigHe-
ceHictb (gani — M[-cniBBigHECEHICTb) —
Le BiOHOWEHHA MK  enemeHTamm
CEMAHTMYHOI MoAdeni, OAMH i3 SKUX
3HaxoamMTbca B M-4acTuHi, a iHwun B [-
YaCTUHI PEYEHHSA, Y SAKOMY i AUKTYM, i
MOAYC BUpaxeHi npegukatuBHo abo
NEeKCUYHOo, TOOTO BiANOBIAHMMW MOBHUMMU
BUPAXEHHAMWN. KnacuyHuMM npuknagom
M[-cniBBigHECEHOCTI MOXe cnyrysaTu
Hanp., peveHHa: BoHa obiusina meHi, wo
[eoHa] sucriumbcs neped icnumom. Came
Taki KOHCTpyKUil 3aebinblworo notpan-
naAlTe Yy none  30py  OOChigHWKIB
aHadopn. OpHak 3’sicyBanbHe CKnagHe
PEYEHHS1 Laneko He BUYEepnye CrMCcokK
KOHCTPYKLUIN, Y SKNX MOXe peanisyBaTtucs
M/-cniBBigHECEHICTb.

PeyeHHs rno3Hayae noaito
aKTyanbHO, Y MOBJEHHI CMOBO MO3Ha4vae

Knac OQHOTUMHMX NOAin | No3Ha4Yae Moro
BipTyarnbHO (NPOTUCTaBMEHHA BipTyanb-
Horo/aktyanoHoro BBefgeHe E.BeHBeHic-
TOM [6]), TO6TO NOTEHUINHO, i LSt NOTEHL,s
NOBWHHA peani3yBaTUCH Yy PEYEHHI.

FO. [l. AnpecsH po3pisHsie ocobucty
chepy mMoBuUS i ocobucty cdepy repos.
Ha noro gymky, ocobucty coepy moBuUA
yTBOPIOIOTb "CaM MOBeLUb i BCi, WO NOMYy
Onun3bki  (pisMyHO, MoOpanbHO, €MOLiNHO
abo IHTeneKTyaneHo, yce, Lo
3HaxoOuTbCs B MOMEHT BUCIOBIIEHHS B
noro ceigomocTi" [2, c. 28].

ang pi3HOro CTyneHs
eKCnIiUuTHOCTI Moaycy | [OUKTyMy B
YKpalHCbKIN MOBI ICHYIOTb Pi3HI
CUHTaKCUYHI CTPYKTYpW, siki 0B’eaHyemo
nig  3aranbHOK  Ha3BOK  MOAYCHO-
OUKTYMHa CTpykTypa (gani - M[-
CTPYKTypa).

Y poni BuxigHoi CTpykTypu, abo, 3a
LL.Banni, ekcnniyuTHOro peyeHHs, BUCTY-
nae  3'acyBanbHe  cknagHonigpsgHe
peyeHHa 3i CrOoSlyYHUKOM wjo. YCi iHLWi
KOHCTPYKLUIT — pe3ynbTaT peaykuii moaycy
abo  aukTymy. Penykuis  guktymy
noB’sizaHa 3 nepexoaom 3 npeankaTUBHOI
oanHuui (aani — MNO) B 3aneXHUN iMEHHUK
i HaBiTb 3 YCYHEHHSAM iMeHyBaHHA Nopil,
KONM  OUKTYM penyKyeTbCad OO0  IMEHi
akTaHTa, nop., Hanp.. MeHi mpeba &
lMapux. Pepykuis mogycy noe’sidaHa 3
BENNKOIO KiNbKICTIO MOXITMBOCTEN:
ronosgHa 1O - BctaBHa [10 - BcCTaBHe
CNnoBO - 3B’s3Ka - rpamaTuyHa kKarteropis -
XecT [4].

HocnigpKyounm KOHKpPeTHUA MOBHUN
mMartepiarn, ofdHi MOBO3HaBLi 30Cepemxy-
I0Tb yBary Ha CTPYKTYpi MogycHoi abo
OVKTYMHOT 4aCTUHW, iHLWWI OpPIEHTYIOTbCA
nuwe Ha 3acobwn 3B’A3Ky MoAyCHOI abo
OVKTYMHOT YacTuH. Mun BpaxoByeMO 3MiCT
yciel peyeHHeBOI CTpykTypu. [lpoTe B
OCHOBY BM3HAYEHHS CEMaHTUKM
AOCNigKYBaHUX CKMNagHUX peyeHb Aans
CTBOPEHHSA CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOI
Knacudikauil B Mexax KOXHOro Tuny
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Knagemo BiHOLWEHHA MK MOAyCOM i
OUKTYMOM, OCKiSlbKW CaMe BOHU €
BU3HaYanbHUMKM B pearnisauii 3MiCTOBUX
BigHoweHb. . O. 3onoToBa cnpaBeanMBo
BBa)XXa€e rOMOBHY YacCTUHY OCHOBHUM
BUPA3HMKOM KOMYHIKATUBHOIO npu3Hade-
HHS  CKNagHonigpsiAHoOro  peyvYeHHa B
uinomy, TOMy WO nNpeavKaTUBHICTb
NiApPAOHOI YacTMHM B TaKOMYy pPeYeHHi
HeNnTpani3yeTbCs, NPUrNyLWyeTbCa npeau-
KaTUBHICTIO rofioBHOI YacTuHu [14, ¢.322].
Ha opraHi3auiiHy porb rofioBHOT YacTUHU
B CTPYKTYpi CKnagHonigpsagHoro peyeHHs
3BepTae yeary gocnigHuk C. [, INbeHKo
[15, c.7].

MoaycHO-OUKTYMHI  BIQHOLIEHHS B
PEYEHHEBIN CTPYKTYPi CTOCYOTbCSA CYTO i
MOBJIEHHEBOIO BUSIBY, OCKiNIbKM MOOAMbHi
KOMMOHEHTM NOCTalTb cneuianiaoBaHUMMU
HOCISIMU OKpPeMMUX CYD’E€KTUBHUX 3HAYEHb
peyeHHs. Taki KOMMOHEHTU MOCUSIOTb
TeHAEeHLUiT BHYTPILUHbOPEYEHHEBOIO aHa-
niTnamy, aKTMBI3yo4n BiOLEHTPOBI
BHYTpPIiLLHbOPEYEHHEBI CUHTAKCUYHI
3B’a3kn. Tomy nogibHoro Tuny MoaycHo-
OVKTYMHI BIQHOLLEHHA cnif posrnagatn B
acnekTi KOMYHIKaTUBHOIO craTycy
pPEeYEHHEBMX OOMHULbL Ta IXHIX OKPEMMX
KoMnoHeHTiB. Lli BigHOLWEHHA rpyHTYIOTH
abo 3a aHanorielo OO0 4YNeHiB peyeHHs,
abo noaioHo 0o TOro, AK
cuctemaTtnsoBaHi B 6yaeHHin CBiAOMOCTI

3B’A3KM MiXK €KCTPaniHrBiCTU4HNMMU
nogiamu. L BigHOweHHA 6nM3bki Ao
3’sacyBarnbHMX, SKWO pPO3yMiTM iX 3a
TpaktyBaHHaAM O. C.  AXmaHOBOI:
“3’'acyBanbHe peYeHHs... — pidHOBUA
pO3rnoBigHOIro peyeHHs, sKe
XapakTepusyeTbCa TUM, LLO FOfloBHa NOro
yactTMHa ©6e3 nigpagHoi G6yna 6

He3aKiHYeHOI SK B 3MiCTOBOMY MJiaHi, Tak
i 3a hopmanbHMm cknagom” [3, ¢.171).
MogyCHO-OUKTYMHI 3'dacyBarnbHi
BiAHOWEHHS  OyayloTbCA HaA  OCHOBI
OMOPHUX AiecniB y MOAYCHIN YacCTuHI i3
3HAYEHHAAM MOBIEHHS, OYMKW, MOYyTTS,
CNpUNMaHHS, OLLiHKW, oyTTS, AKi

BMMaratoTb 060B’sI3KOBOro CEMaHTUYHOIO
3'acyBaHHs ANKTYMHOIO YaCTUHOIO.
MogaycHa YactuHa 6e3 gukTymMHoi byna 6
He3akiH4eHOl Hi  3a  opmaribHUM
CKnagoMm, Hi 3a 3Ha4dYeHHaAM. Y Takux
CKNagHUX pPeYeHHsX MK MOAYCHOK i
OVKTYMHOI YaCTUHaMK BCTaHOBJIHOKOTHCH
3'dacyBanbHi  BiAHOLWEHHSA, BUpasHUKaMK
AKMX € 3'dcyBanbHi  CMOMTYYHUKN YK
BiQHOCHI crnosa.

o MUO-cTpykTyp i3 3’acyBanbHUMMK
BiJHOLLEHHSIMU NMpUNArae Kinbka pisHOBUAIB
nepexigHUX CTPYKTYp, TOBTO TUX, Y SIKUX Ha
OCHOBHEe 3’sicyBaribHe BigHOLLEHHS
HaKNaOaeTbCAa LWe SAKMACL TUMN BiOHOLUEHb.
Lle MO-ctpyktypy i3 3’AicyBarbHO-
NPUYNHOBMMM  Ta  3’ACyBaribHO-yMOBHUMMU
BIQHOLLUEHHAMM Mi>K MOYCHOO | AUKTYMHOO
YaCTMHOHO.

Y dopMyBaHHI 3'dcyBarsnbHO-
NPUYNHOBOrO pisHoBMay nepexigHnx M-

CTPyKTyp Oepe  yyacTb  NEKCUYHO
obmexeHa rpyna npeankaTUBHUX
OONHULb, L0 BMKOHYIOTb ponb

NMOSACHIOBAHOIO CrioBa MOLYCHOI YaCTUHWN.
[Jo HuMX HanexaTtb [giecrnoBa, MNpPUKMe-
THUKM (OiENPUKMETHUKK), NPUCHIBHUKN Ta
IMEHHMKK, WO BM3Ha4YalTb CTaH OCoOM
(pagiemo, cymyemo, pagumn, 3aCMyvyeHUn,
paficHO, CyMHO, NoraHo, »anb i nog.), Ta
NPUCAIBHUKN OLIHHOT cemaHTukn (gobpe,
noraHo Towo). Hanp.: Lupo padiemo, w,o
00 cninku  npuxo0smb  manaHosumi
Mosio0i  noemu, npo3aiku,  KpUumMuku
("NMiTepatypHa YkpaiHa"); CymHo, wo s
minbKU ypuekamu 008idytocb Mpo eawi
cnpasu... (Jleca YkpaiHka); [lanazHa
npubizna dodomy nuxa. [obpe, wo xo4
leaH Hi4oeo He bayus (M.
KoutoBuHCbKui).

MLO-cTpyktypy  3i  3'dcyBarbHO-
NPUYNHOBUMM  BIOHOLIEHHAMM XapakTe-
pu3ye oOdHa BaxnMBa O3Haka, ska
BUPI3HIOE 1I cepep, IHWKX TUNIiB CKNagHux
peyeHb 3  BIQHOLIEHHAM  B3AEMHOI
3ymoBneHocTi. CyTb ii nonsarae B Tomy,
WO UMM  CTPyKTypam  BIacTUBUM
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HanbinbLw KOHKpPETHUN CeMaHTUKO-
CUHTAKCUYHUN 3B’A30K MK MOLYCOM i
ANKTYMOM. Y HUX NnoefHaHi 3’acyBarnbHO-
NPUYNHOBUMN BiAHOLLUEHHAMM ABi
cuTyauil gincHocTi. BupasHukamu umx
BiAHOWEHb € CEeMaHTUYHUM CMONYYHUK
wo. [OuKTyMHa npuYnHOBa YacTuHa
noBigoOMAsie NpPo Taky Aito (TaknMi CTaH,
npouec), Wo € rpyHToM Ana peanisauii
iHWoi Aii  (iHworo cTaHy, npouecy),
BUPAXEHNX Y MOAYCHIN YW  TOJIOBHIN
yactuHi MIO-ctpyktypu. OTXe, OUKTYMHa
YacTMHa BKasye Ha npudmHy abo
3'dcyBaHHA TOro, nNpo Wo WnaeTbCca B
MOZYCHI/ YaCTuHi.

3aranbHOBU3HAHO, WO CKrnagHonia-
PAOHI PEeYEeHHSs NPUYMHM HanexaTb OO
Knacy po34rieHOBaHMX CKnagHoniapsagHux
pedeHb, Y SKMX nigpsgHa npegukaTuBHa
yacTuHa “3anexmuTb He Big 04HOro
SIKOrOCb YrieHa rofioBHOI, a CTOCYyeTbCS i
B LINIOMY, BKasyl4un Ha NpUYMHY TOro, Lo
BOHa Bupaxae” [13, ¢.234; 10, ¢.325]. Lo
OYMKY NodinatTb He BCi AOCNIAHUKK. Tak,
30kpema, B. A. benowankoBa BBaxae,
LLIO BiOHECEHICTb MigpsiAHOI YaCcTuUHM OO0

BCiEl rOMOBHOI — L€  MPaKTU4HO
BiOHECEHICTb OO0 npegukata rONnoBHOI
YaCTUHW, SKMW  BU3HA4Ya€  30BHILLHI

CMHTaKCUYHI 3B’A3KM BCbOMO0 PEYEHHHA —
yCi€l TONMOBHOI MNpPeaukaTUBHOI YaCTUHU
[5, c.219-222].

Ocobnueictio  M[O-cTpykTypn  3i
3’scyBasibHO-MPUYNHOBUMU BiJHOLUEH-
HAMW € Te, WO IXHA OMKTYMHa YacTuHa
MOSICHIOE  MPUYMHY  BUCIIOBNIEHOIO B
MOOYCHIM 4YacTuHi i Bignosigae Ha
nUTaHHA 4Yomy?, Hanp.:. [obpe, wo ue
maeiti 0eHb (M.IBactok).

3’sicyBanbHO-NPUYNHOBI
BIOHOLIEHHA MK MOAYCOM | [OUKTYMOM
peani3yloTb  Kifibka  pisHoBugis  M[-
CTPYKTYP, WO PO3PI3HAKTLCA BigTIHKAMn
NPUYMHOBOIO 3HaYeHHA Ta Bya0BOIO.

3’aacyBanbHO-NPUYNHOBI  BigHOLUEH-
HA  peanidye KOHKPETHO BU3Ha4eHa
cuctemMa  JIeKCUMHUX | rpaMaTuyHUX

dopm, BUPOONEHUX Ha pi3HUX eTanax
PO3BUTKY MWCMEHHA HOCIIB MOBM i
3aKpinneHnx MOBSIEHHEBOK MPaKTUKOO.
Lla cuctema oxonntoe rpamaTuydHi popmu
cnoBa, CnoflydyHi 3acobu, a Takox
NEKCUYHi  enemeHTWn, 9AKi  BigirpalTb
BaXMBY pofib B  O(OPMMEHHI pPi3HUX
HIOaHCIB NPUYNHOBOTO 3HaYeHHs
BiQHOLLIEHb.

3’acyBanbHO-NPUYMHOBI  BiAHOLLEH-
HA y MUO-cTpykTypax i3 Hegude-
PEeHLiNnoBaHUM 3B’A3KOM MaloTb 0CObnMBY
rpamaTuyHy npupoay. 3Ha4vyeHHeBY
3anexHicTb MiXK HUMU BUpaxae
CYKYMHICTb  akTyaniszoBaHux  3acobis
3B’A3Ky 6e3 3aCTOoCyBaHHSA CMOMy4YHUKIB, a
came:

1) CniBBiAHOLLEHHSA BMOO-
yacoBux i cnocoboBux opm AiecniBHUX
NnpuUCyaKis;

2) IHTOHaUis B 11 CMHTaKCUYHIN
PyHKUIT;

3) nopsaokK po3TallyBaHHS

MOAYCY i OUKTYMY, SIKUA BMNSIMBAE Ha iXHi
3MiCTOBi B3aEMOBIAHOLLEHHS;

4) NeKcuKo-rpaMaTuyHi  3aco-
On, 30Kpema HasaBHi 3aMMEHHUKOBI 4y
NPUCNIBHUKOBI  croBa;  cnifbHi  Ans
MOAYCY i OUKTYMY YfieHu, Wwo o6’ eaHYI0Tb
IX Yy peyeHHs;

5) napaneniam  CUHTaKCU4HOI
CTPYKTYPU MOLYCHOI i OUKTYMHOI YacTuH
peYeHHs TOLLO.

CemaHTMKa OOrpyHTYBaHHA  3’siCy-
BanbHO-MPUYMHOBUX BiJHOLUEHb MIiXK
MOZYCHOI | ANKTYMHOK YacTuHamu B M[-
CTPYKTYypax 3 HeandepeHLuinoBaHNM
3B'A3KOM BWHWKAE BHAacCMigoOK  CniBBiA-
HOLLEHHS TXHbOro IHPOPMATUBHOIO 3MICTY.
BoHa dopmyeTbca Ha rpyHTI  cnony-
YyBaHOCTI TOro, WO MOTUBYETLCH i YMM
MoTmByeTbcd. [lpoBigHMM Yy LbOMY
BUSABMSETLCA 3MICT MOLYCHOI YacCTUHM,
SIKUA CTBOPKOE YMOBM ans moTtmsauil. Lle
TBEPLOKEHHS CMMPAETbCA Ha MNepeko-
HaHHA, WO, KPiM peYveHb, SKi MpocTo
KOHCTaTYylTb QINCHICTb, ICHYIOTb PEYEHHS,
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3a [0MOMOro SKUX BUpaXarwTb Ty 4u
iHWY Hawy annepuenuito AiMCHOCTI B
MOMEHT MOBMeHHA [21, c.44]. Y Takux
M[-cTpyKkTypax BUSBNAETbLCS aKTUBHICTb
AYMKM TOro, XTO nMi3Hae CBIT: BiH He
NPOCTO KOHCTAaTye, a OCMUCIIOE W
iHTepnpeTye aBuLla AiMcHocTi. Ha ocHoBI
uboro ”n 3aBndetbca noTpedba B
MoTuBaUji. He3Baxatoun Ha 3po3yMminicTb
3MiCTY MOTMBOBAHOI MOAYCHOI YaCTWHU i
Tl 30aTHICTb CaMOCTIMHO BXWBAaTUCS, BOHA
XapaKTepuayTbCAa MEBHUM  CTYMNEHeEM
3MICTOBOI He3aBepLUEeHOCTi, agXe BOHa
MiCTUTb y cOBi HE3PO3YMINUN, He 0 KiHLUS
PO3KPUTUN ans ynTada yn
cniBpOo3MOBHMKA enemMeHT 3micty. Lle
YCBIOOMIIOELL KOXHOrO pasy, Konm nicns
NPOCAYXaHHA 41 MNPOYUTAHHA MOAYCHOI
YacTMHW BUHUKAE OaxaHHa 3anuTaTu:
yomy? lMop.: He padit, Ham we ckiaumu
gicim nap (IN.BopoHbko); B 6ypi, 8 COHUs
bepu cobi ecapmy: 6e3 yb020 i Xumu He
gapmo (A.l'onoBko). MoagycHa 4acTuHa
Takoi M[I-cTpykTypu 3aBXau MiCTUTb Y
cobi enemeHT He3aBEepLUEeHOCTi, LWo W
3YMOBJIOE BXUBAHHA ANKTYMHOI YaCTUHM,
fka 3aBepLuye Le nosigomneHHs. O3Haka
He3aBepLEeHOCTi  HanawToBye  yBary
criyxaya 4YM 4yuTada Ha CnpuAMaHHSA
MOTuMBaLii, O6rpyHTyBaHHs. B ycHomy
MOBJIEHHI ue cTae PUTOPUYHUM
npUMOMOM, Y TMUCEMHOMY BuUKNagi -—
CTUNICTUYHUM 3acobom akTuBi3auil
CNpUMMaHHS.

Opyrun pisHoBug nepexigHmux M-
CTPYKTYp  CTaHOBNATb  Ti, MOAyCHa
YacTUHa SKUX MOB’iI3aHa 3 OUKTYMHOK
3’acyBanbHO-YMOBHMMW  BiJHOLUEHHSIMMW.
XapaKkTepHo, LLO B NO3uLLiT NOSICHIOBAHOIO
aiecrioBa  IXHbOI  MOAYCHOI  YacCTWUHMU
BUCTYNae Ta camMa JiekCcuyHa rpyna
npeaukaTMBHUX OAMHUUL, Wwo 1 y MIO-
CTPYKTypax i3 3'dcyBanbHO-MPUYNHOBUMMU
BiAHOWEHHAMU. BigaMiHHUM € nuwe Te,

Lo LLi npeankKaTuBHI OaNHWL
BXMBAOTLCA Yy OPMi CUMHTAKCUYHOIO
YMOBHOro cnocoby, Ha $Ky BKasye

AiecniBHa BnacHe-3B’si3ka 6ymu. Kpim
TOro, [OUKTYMHa 4YacTUHa  BMpaxae
rinoTeTnyHy Aito abo rinoTeTUYHUIA CTaH i
MOB’A3YETbLCA 3 MOAYCHOK CMOJSTYYHUKOM
AK6u 4n konu 6, Hanp.: bys 6u padud,
Ak6u Bu Hadicnanu meHi KHUXKy; byno 6
CYMHO, SIKbu MOsi00b He rioixana 3 Hamu,
Bbyno 6 0obpe, skbu Bu 83snu y4acms y
3aci0aHHi Hawoi e4yeHoi padu; A sk 6u
0obpe 6yrno, konu 6 yci Xunu no Hid
[npasdi]! (MaHac MupHun).

Cneundiky MA-cTpykTyp 3i
3’ssicyBanbHO-YyMOBHMMW  BigHOLUEHHSIMMU
CTaHOBMTb Te, WO cuTyauis, ska
3yMOBIOE, HepeanbHa. YMoBa €
GaxaHol, NoTeHuiHoW, nepenbady-
BaHO, TOBTO Mae  rinOTETUYHUIA
xapaktep. Y 3’acyBanibHO-ymoBHUX M-
CTPYKTypax siBuLWA, MOoAii He MOXHa
ysBUTU Ak peanbHi. CyTb  YMOBHOI
CeMaHTuKM nongrae B Tomy, wo B M[-
CTPYKTYypax, AKI 1] BUpaxarTb
KOMMOHEHTU cryXaTb OS5 Ha3WBaHHA He
peanbHUX, a TriNOTeTUYHUX CUTYyaLUin.
[NinoTeTnyHicTb — BigAMiHHA puca
3’acyBanbHO-yMOBHUX M-CTpyKTyp.

3HayeHHs 3YMOBJEHOCTI B
3’acyBanbHO-YMOBHUX BiQHOLLUEHHSX
He3anexHo Bif OAHO, YN OBOCYDH’EKTHOCTI
npegukaTie  POPMYETbCA Ha  OCHOBI
3B’sI3Ky MOAYCHOI i OWUKTYMHOI YaCTUHW.
Lnm [ BU3HayeHe 3akpinneHe
pO3TallyBaHHA YacTWH: Ha nepLioMy
Micui — MoaycHa, Ha gpyromy —
OVKTYMHa. BignosigHo 3’siCyBaHHS
BCTAHOBMIOE  MPEno3nTMBHa  MOALYCHa
YacTWHa, YMOBY —  TMOCTMNO3MTUBHA
ONKTYMHa. Take poaTallyBaHHS 4YacTuH
BigOuBae peanbHy MOCNiAOBHICTb
MOZAYCHOI i AUKTYMHOI il 4n cutyauii. Lo
peanbHy HaCTYMHICTb HaunyacTiwe
Binobpaxae BiAHOLLEHHS dopm
giecniBHMX 4yaciB abo  3icTaBneHHs
cnocoboBux opm. HactynHicte gin i
dakTiB  MOXe nepefaBaTUCA  TaKOX
IH(piHITUBOM, a TakoX iMEHHUMU
yacTMHamMu MoBW. Taka IXHA JyHKUiNA

© B. A. lLuHkapyk

«International journal of philology» | «MixHapogHuit dinonoriuHnit yaconmc» Vol. 10, Ne 3, 2019

11



Linguistic studies. MoBo3HaBCTBO

CTa€e  3pO3yMmifnow 3  JIEKCUMYHOro
3HayeHHsl, sKe BOHM nMepedaTb, i3
KOHTEKCTY Ta  cuTyauil  MOBIEHHS.

IHBEpcyBaHHA 3’AcyBanbHOI Ta YMOBHOI
YaCTUH TMOPYLYE HasABHY B [OiNCHOCTI
NoCnifoOBHICTb TOro, WO 3YMOBIIOE i
3ymoBreHoro. [lepecTtaBngHHA 4YacTuH
MOXnuBe nvwe 3a HasABHOCTI
cneymivyHmx 3acobiB BUPAXKEHHS
3MiCTOBUX BIiJHOLIEHb — CMNOcCobOBUX i
4YaCoBMUX.

Y dyHKuii ymoBHOro cnocoby B
nepLini, MOAOYCHIA, YaCTUHI BXMBAETbLCS
yacTka 6u (6), ska Hagae $iK BiQOMO,
3HA4YEeHHs1  HepeanbHOI  MOAAanbHOCTI.
BoagHouac BOHAa HeuTpanisye B
piecniBHux dopmax 6ye, 6yna, 6yno,
6yniu  3HAYEeHHA MUHYMoOro 4acy W
iHOukaTmea [16, c.34], nos’aA3youn fgito
nuwe 3 ManbyTHIM, NO CyTi, HepeanbHUM
4YacoBMM MSIAHOM, Y YOMY N BUSABMSETLCS

rNOTETUYHICTL  YMOBHONO  3HAYEHHS.
“BHayeHHs YMOBM, - nuwe
. P. BwuxoBaHeub, — CcKlagawTb
AndepeHUinHi  03Hakn nepebyBaHHS B

nnaHi 4Yacosoi nepcnektmen” [9, ¢.153].
Lle osHavae, w0 mogycHa 4yactmHa 3
AvHaMiyHo  bopmoto  giecnoBa,  LWO
NnoeaHYeTbCsA 3 YacTkol 6u (6), Bu3Havae
MOXINUBICTb NeBHOI YyMOBMU ansd
30IMCHEHHS HWOI Aji B ManbyTHbomy. Y
Ui YacoBin nepcnekTusi HasBaHa B
YMOBHIA YacCTuHi Aia cniBBigHOCUTLCA 3
dopmod  MambyTHbOro  4vacy,  Wo
po3TalloBaHa B OUKTYMHi YacTuHi. Take
CniBBIOHOLLEHHA Pi3HMX (PopM BUSABNSE
pA4  CRiNbHUX PUC IXHIX rpamMaTUYHUX
3HaYEeHb, wo 1 3abesnevyye im
MOXINMBICTb CNiBBIJHOCUTUCA caMe B
nnaHi oopmMneHHss 3’siCyBaHHA YMOBMW.
ManbyTHin 4ac nepenae HepeanbHWI
yac, apKe BIH BMpaXa€ 4acoBy
nepcnektmy. ®opma yMOBHOro crnocoby,
SIK BiJOMO, BiJTBOPIOE TAKOX HepeanbHUN
yac, a i, BUpaxkeHa HMM, cnpsiMmoBaHa B
ManbyTHIO TeMmnopanbHy nepcnektuay. Y
LbOMY  3HA4yeHHs  OpM  YMOBHOrO

cnocoby i ManbyTHLOro vyacy
nepetuHaroTbcd. Le ©”n  ymoxnmenioe
cniBBiAHECEHICTb  dhopMun YMOBHOIO

cnocoby 3 dopmoo ManbyTHbOro 4acy.
Ak i B cniBBigHOLWEHHI (hopMM YMOBHOIO
cnocoby 3 yYMOBHMM M0O3a4acoBOCTi |
HepeanbHOCTi B MOAYCHIN 4YacTuHi Yy
OVKTYMHI YacTuHi Bignosigae dopma 3

Takum xe MoarbHO-4acoBUM
3HaYeHHAM, TaKk | B  O(OPMMEHHI
BiJHOLWEHH  YMOBHOro crnocoby 3
ManbyTHIM  4acom  TemnopanbHi i

MOAanbHi 03HaKu nNpegukaTie abo YacTuH
3biratotbes. O6uasi cniBBiQHOCHI bopmu
npeaukaTiB no3daeBneHi MNoB’si3aHOCTI 3
NeBHMM  YacoM. Obom Bflactmea
HepeanbHa MoAanbHICTb. 3BiAcKM cTae
3PO3YMINIOK MOXIUBICTb CriBBIAHECEHHS
dopm ymoBHOro cnocoby 3 opmamu
ManbyTHLOro 4acy.

MI-cTpykTypu 3 niapagHM
3B'A3KOM, AOMKTYMHa 4acTMHa  SKKX
noB’si3aHa 3 MOLYCHOK 3’siCyBaribHO-
YMOBHVMW BiOHOLIEHHAMU, BUpaxalTb
npsIMy 3yMOBJIEHICTb. Y MOAYCHIN YaCTUHI
Ha3BaHO cuUTyaLilo, SiKka 3yMOBIIOE NEBHY
YMOBY B OUKTYMHi 4acTuHi. Lli YactnHm
MLO-CTpyKTyp nNOEHYHOTb  Hepo3suyrne-
HOBaHi CnonyYHukn konu 6, ssk6u, Hanp.:
bys 6u padud, skbu Xxmo HUMKU 8’s3aB
(O.KobunsaHcbka).

B ykpaiHCbkin MOBiI BUXigHY opmy
napagurmm peyeHb ippeanbHol
MOJanNbHOCTI CTBOPKOE CMOMYYHUK SK6U,
Hanp.: byno 6 eecerno, skbu 80HU dech
mym 6ynu (MN.Jopowko). MNMoxiaHi popmu
napagurMmmn yTBOPHOKOTb CMOMYYHUKN KOMU
6 (pian. kobu), abu, Hanp.. Tu 6 bys
padulti, konu 6 meHe 3abunu (A.LlLUnsH).

BucHoBKW. Po3pi3HeHHs ABOX TMNIB

iHpopMauil, 3aknageHol 'y  pPeYeHHi,
3YMOBSKOE  BIACYTHICTb  OMO3ULIT  MiX
MOYyCOM [ OVKTYMOM, Lo €

KOMMOHEHTaMMU CEeMaHTUYHOI CTPYKTYypu
peyeHHd, eneMeHTaMn Noro 3micty. BoHu
MalTb MPUHUMMNOBO Pi3HY CTPYKTYpY,
3HaYeHHs, NO-pi3HOMY OpraHi3oBaHi.
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MoaycHa 4vactuHa 6e3 OUKTYMHOI
B6yna 6 He3akiHYeHOW Hi 3a hopManbHUM
CKNagoM, Hi 3a 3HayeHHAM. Y Takux
CKNagHUX PEeYEHHSIX MK MOAYCHOK i
ANKTYMHOI YaCTUHaMM BCTAHOBIIOKTLCSA

3'dcyBanbHi  BiAHOLIEHHS, BMpasHUKamMu
AKMX € 3'AcyBaribHi  CMOMYyYHUKU: WO
(BMpaxae 3ararbHe 3’scyBanbHe
3Ha4veHHsd); HIi6u ( BHOCUTb BIATIHOK

CYMHIBY B NpaBWIbHOCTI, AOCTOBIPHOCTI
3MIiCTy noBigOMIeHHs); w06 (nepenae
3HAYeHHS HENPSAMOro CrOHYKaHHS); 4Yu
(BMpaxae HenpsMe NUTaHHSA) iH. MoXnuBi
KOMOIHaLiT cnony4YHUKIB 3 NPUCNIBHUKaMN:
wo sika, xmo de, W0 Kosiu TOLLO.

B abcontoTHin  Ginbwocti M-
CTPYKTYp 3’dAcyBarnibHa AUKTYMHaA 4YacTuHa
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FEATURES OF TRANSITIONAL MODUS-DICTUM STRUCTURES (MD-
STRUCTURES) WITH EXPLANATORY RELATIONS
V. D. SHYNKARUK

Abstract. The article substantiates the modus-dictum explanatory relations, which
are built on the basis of supporting verbs in the modus part with the meaning of speech,
thought, sensation, perception, evaluation, existence, which require compulsory semantic
clarification by the dictum part. The features of transitive modus-dictum structures (MD-
structures), namely, those in which the main explanatory relationship is superimposed on
another type of relationship have been analysed. These are MD-structures with
explanatory-causal and explanatory-conditional relations between the modus and dictum
part.

The purpose of research is to analyse the features of transitional modus-dictum
structures (MD-structures) with explanatory-causal and explanatory-conditional relations
between the modus and dictum part of the sentence.

Results of research. The concept of the semantic structure of a sentence is based
on the idea of its semantic component revealing, that is the content in a certain abstraction
from its external figuration.

Modus and dictum are first of all components of the semantic structure of a sentence,
elements of its content. It is the distinction between the two types of information contained
in a sentence that determines the absence of opposition between modus and dictum. They
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have a fundamentally different structure of meaning, they are differently organized.

Modus-dictum correlation is a relationship between elements of the semantic model,
one of which is in the M-part, and the other is in the D-part of a sentence, in which both
dictum and modus are expressed predicatively or lexically, namely, the corresponding
linguistic expressions.

MD-structure with explanatory-causal relations is characterized by one important
feature that distinguishes it from other types of complex sentences with the relationship of
mutual conditionality. Its essence is that these structures have the most specific semantic-
syntactic connection between modus and dictum. They combine two situations of reality
with explanatory-causal relations. The expressions of these relations are the semantic
conjunction that. The dictum causal part informs about such action (such state, process)
that is a background for other action realization (other state, process) expressed in a
modus or main part of MD-structure. Thus, the dictum part indicates the reason or
clarification of what is said in the modus part.

The second type of transitional MD-structures is that which modus part is associated
with dictum explanatory-conditional relations. It is characteristic features that in the
position of the explained verb of their modus part the same lexical group of predicative
units acts as in MD-structures with explanatory-causal relations. The only difference is that
these predicative units are used in the form of a syntactic conditional unit, which is
indicated by the link verb to be. In addition, the dictum part expresses a hypothetical action
or hypothetical state and is associated with the modus conjunction if or when.

Keywords: dictum, modus, modus-dictum structures (MD-structures), M-part of a
sentence, D-part of a sentence, modus-dictum relations, explanatory relations.



